目的

教育部為提高具有駐外工作資格同仁外國語文及對外工作能力，特依公務人員訓練進修法第七條規定訂定「教育部派送具有駐外工作資格人員赴國外進修外國語文實施計畫」，服務單位基於業務需要爰依此計畫，派送本人至韓國首爾進行為期半年之語文訓練課程。
過程
延世大學是韓國著名的SKY三大學府之一(國立首爾大學Seoul University私立高麗大學Korea University私立延世大學Yonsei University) ， 具有百年歷史，其韓國語學堂創立於1959年，是第一所韓國語語言培訓學堂，其地位相當於國立台灣師範大學國語教學中心，有完整的教材、制度，並以教學嚴謹聞名，語學堂的11名專職教師及90位現任教師均獲有碩士學位，受過專業化教學訓練，教學經驗豐富，吸引許多外國學生就讀，開設班級亦較其他大學附設語學堂多出許多。
延世語學堂每個班級人數平均為12名，因為鄰國日本之日語文法近似之故，來此學習韓文的日本學生非常多，平均每個班級日本學生至少有3~4名以上，其次就是來自對岸的中國學生，每個班級平均也有2~3名，台灣學生相對較少，最多每班1名。以本人的觀察而言，大多數日本人學習韓語的原因不外是留日僑胞回國學習母語等家庭因素、工作需要或基於個人興趣使然，多數以語學堂課程作規劃，學習完某一階段即返國，留韓繼續就學者比例不高；而中國學生則相反，大多數為高中畢業生或大學畢業生，年紀較輕，至語學堂學習主要為進入韓國大學或研究所就讀預作準備，非以短期語言學習為目的，是故中國留韓學生比例頗高。由於近年來台灣學生留學海外人數成長幅度趨緩，面對對岸中國留學人數增多，是否會間接影響兩岸學生的國際視野或國際競爭力，有待觀察。
延世語學堂的上課方式第一、二堂課為會話練習，由老師依據每天上課內容
及文法，引導學生與老師以及學生與學生相互進行對話練習，其中並包含25分鐘至視聽教室進行聽力練習；第三堂課為讀本練習，由學生依序閱讀當日上課內容，並由老師解說相關文法及詞彙，並作課文練習測驗；第四堂課較具彈性，根據教學進度安排不同應用課程，有針對考試準備的三分鐘講題練習，也有聽力練習等等。延世語學堂自第三級起，有選擇班課程，每周兩堂課，學生可根據自身需求由聽力、會話、寫作或讀本練習等課程擇一上課。本人較需加強部分為聽力及會話能力，不過，由於只能擇一，因此，最後決定參加聽力班課程。
韓國大學著名的語學堂如延世、高麗等均側重文法教學，雖有口語練習機會，但或許限於學生數多，口語加強時間並不充分，這是美中不足的地方，至於雖亦有較重口語練習的大學語學堂，卻因為口碑不若延世及制度鬆散而未選擇前往進修。
在課餘之際，亦於每週五下午固定至駐韓文化組報到，其間包含參閱檔案資料、參與留韓同學會、台灣教育資料展等活動，藉此機會實地觀摩，確有助於了解駐外工作業務。
心得

這次到韓國生活後，有很深的感觸。目前韓國的物價及日常生活費，簡略算之平均為台灣的兩倍，物價之高令人咋舌，韓國的大學畢業生起薪確實相較台灣高，當然韓國人民的國民所得亦較台灣為高，姑且不論韓國的失業問題，韓國自從在一九九七年亞洲金融風暴跌倒後，受到國際貨幣基金(IMF)的援助以及政府的經濟改革，近年來早就從谷底一躍而起，經濟前景一片大好，現在走在韓國的街頭，很難想像當年韓國的經濟力是遠遠落後台灣的。

不過，近距離觀察之後，不難了解韓國經濟復甦之快的原因，和民族性其實也有很大的關係，先前就曾聽說韓國在亞洲金融風暴時，全民捐出家裡的黃金，換成美元救國的故事，當時覺得好像只是一則故事，不知是真是假，然而甫到韓國沒多久，就從同事口中證明這個故事的真實性，並且陳述當時的韓國街頭擠滿要捐錢捐黃金給政府救急成千成萬民眾的感動場面，民眾在國家危急之際如此無私地自發性團結合作，並非任何國家人民皆可做得到。
而生活一段時間後，從另一個角度也可發現韓國人民的努力和勤奮。也許是因為人口眾多，競爭激烈，韓國大學以上學生普遍過著早出晚歸的生活，以本人居住的下宿為例，韓國室友們日常生活幾乎被教會團契、念書及家教給佔據，不論大學生或研究生在讀書時期就開始為就業作準備甚至提早求職，在高度競爭的社會中，韓國人民充滿了危機意識，也因此普遍都很努力，這是在語言學習過程之外，親眼目睹韓國人的積極態度及韌性；韓國經濟成功的原因當然不只這些，這只是本人實地生活觀察的粗淺心得。

韓國和台灣不論政治、文化、生活環境許多面向都極為相似，彼此可作為借鏡的地方也很多，只是過去國人對韓國的關心與了解不夠，殊為可惜！這次的語言學習及實地生活雖然時間稍短，但相信對未來駐外工作有一定的幫助。
建議事項

建議可視個別情況酌予延長語訓時間。
目前韓國一般大學院校附設語學堂的課程設計通常為六級，如從最基礎學習需要一年半時間方可將所有課程上完，而韓國語學堂教學通常皆為10週為1期，以此次半年語訓學習課程為例，夏季課程結束後至秋季課程開始，約有將近1個月的休息期，因此事實上學習課程不到半年。
由於國內駐外人員相關考試亦未限定特種語言科系畢業者始可報考，因此奉派至國外之語訓人員中亦可能有少數如同本人非語言科系出身者，類此情況倘僅限定半年之語訓，時間略顯不足，為考量當事人之個別情況及配合外國語學堂之課程設計，建議可適度延長語訓時間，以加強語訓人員學習之實質效果。
教育部派赴　韓　 國進修　韓  　語 語文訓練人員  7 月份學習月報表

　　　　　　　　     填報日期：中華民國　96　年　7　月　26　日

	報告人
	中

文
	劉又瑋
	學 校

及 院 系
	延世大學韓國語學堂
	最初入學

日期
	96.6.25
	已研習

月數
	1

	
	英

文
	Liu Yu Wei
	
	
	
	
	
	

	學

習

情

形
	研修課程
	目前研修課程為延世大學韓國語學堂二級課程

上課時間：每星期一至星期五上午9時至下午1時

指導老師：김제열 

          이호정 

主要教材：1.한국어2（韓語2）

2.한국어읽기(韓語讀本)

3.한국어활용연습2（韓語活用練習2）

教學方法：第一、二堂課為會話練習，由老師依據每天上課內容及文法引導學生與老師以及學生與學生相互進行對話練習，其中並包含25分鐘至視聽教室進行聽力練習。

          第三堂課為讀本練習，由學生依序閱讀當日上課內容，並由老師解說相關文法及詞彙，並作課文練習測驗。

          第四堂課主要為韓語活用練習，其內容為會話課本相關文法集結，由學生回家作練習題，上課時由老師校正答案並解說。

	
	進度及心得
	延世大學韓國語學堂為韓國歷史最悠久的大學附設韓國語言學習中心，其地位相當於台灣師大華語中心，有完整的制度教材以及專業師資。

該校以教學嚴謹聞名，因此除了上課之外，亦有許多課後作業，目前開學一個月後即進行為期兩日的期中考試，包含聽、說、讀、寫、朗讀及情境連結。另外也因為學校的密集教學方式及偏重文法練習，確實對以往較薄弱的文法基礎有一定的改善。 

	與 駐 外

館 處 聯繫 及 協     助 辦 理

活 動
	每星期五下午固定至駐韓國代表處文化組報到並漸進學習與瞭解文化組的工作內容與實質運作，包含閱覽外賓參訪、華語文獎學金、台灣留韓同學會等相關檔案；並出席華語文獎學金受獎生行前說明會。

	文教設施  參訪活動

及

日常生活
	由於學校課業繁重，僅利用假日時間得有機會至韓國有名的地區進行參訪，其中文教設施包含參訪弘益大學、成均館大學；另外，並參觀韓國有名景點如南大門市場、明洞、大學路、清溪川、湖水公園及搭乘郵輪欣賞漢江夜景等。


教育部派赴　韓　 國進修　韓  　語 語文訓練人員  8 月份學習月報表

　　　　　　　　     填報日期：中華民國　96　年　8　月　26　日

	報告人
	中

文
	劉又瑋
	學 校

及 院 系
	延世大學韓國語學堂
	最初入學

日期
	96.6.25
	已研習

月數
	2

	
	英

文
	Liu Yu Wei
	
	
	
	
	
	

	學

習

情

形
	研修課程
	指導老師：김수미 

          최수진 

主要教材：1.한국어2（韓語2）

2.한국어읽기(韓語讀本)

3.한국어할용연습2（韓語活用練習2）

教學方法：第一、二堂課為會話練習，由老師依據每天上課內容及文法引導學生與老師以及學生與學生相互進行對話練習，其中並包含25分鐘至視聽教室進行聽力練習。

          第三堂課為讀本練習，由學生依序閱讀當日上課內容，並由老師解說相關文法及詞彙，並作課文練習測驗。

          第四堂課主要為韓語活用練習，其內容為會話課本相關文法集結，由學生回家作練習題，上課時由老師校正答案並解說。



	
	進度及心得
	目前2級課程共有16個班級，職就讀班級係501班，班級人數共12人，包括3名中國人，1名印尼華僑，7名日本人。

該校語學堂依例2級課程所有班級於期中考試結束後需相互更換教師，讓學生熟悉不同教師的語調與教學方式，在開學後1個月剛熟稔兩名教師的教學方式後即面臨語學堂此一政策，初期心理上有些抗拒，所幸兩位新老師皆是教學經驗豐富的語學堂教師，因此很快就適應新老師的教學方式，在學習進度上並未因此而有所差異。

8月28日及29日將進行期末考試，本期課程也將於9月4日結束。

	與 駐外

館 處 聯繫 及 協     助 辦 理

活 動
	每星期五下午固定至駐韓國代表處文化組報到並漸進學習與瞭解文化組的工作內容與實質運作，瞭解該組辦理華語文能力檢定考試相關業務，于組長、黃秘書及2名雇員亦給予甚多指導。 

	文教設施參訪活動及日常生活
	參觀培材大學、韓國郵票展、首爾森林公園、東大門市場等，並透過語學堂認識1名韓國研究生每週進行1次語言交換。

	  其

  他

  事

  項 
	建議未來語訓期間可考慮延長1年。

依據語學堂的規劃通常1年學習方能應付日常生活會話所需，且韓國語學堂教學通常皆為10週為1期，以職此次學習課程為例，本期課程結束後至下期課程開始，約有將近1個月的休息期，因此事實上學習課程不到半年；且目前職班上有名同學係日本讀賣新聞記者奉派至韓國語言學習及於外館認識的新聞組語訓學員其語訓期間均為一年；為增進語訓學員的實質學習效果，建議未來部內可考慮延長語訓期間。


教育部派赴　韓　 國進修　韓  　語 語文訓練人員  9 月份學習月報表

　　　　　　　　     填報日期：中華民國　96　年　9　月　28　日

	報告人
	中

文
	劉又瑋
	學 校

及 院 系
	延世大學韓國語學堂
	最初入學

日期
	96.6.25
	已研習

月數
	3

	
	英

文
	Liu Yu Wei
	
	
	
	
	
	

	學

習

情

形
	研修課程
	指導老師：김수미 

          최수진 

主要教材：1.한국어2（韓語2）

2.한국어읽기(韓語讀本)

3.한국어할용연습2（韓語活用練習2）

教學方法：第一、二堂課為會話練習，由老師依據每天上課內容及文法引導學生與老師以及學生與學生相互進行對話練習，其中並包含25分鐘至視聽教室進行聽力練習。

          第三堂課為讀本練習，由學生依序閱讀當日上課內容，並由老師解說相關文法及詞彙，並作課文練習測驗。

          第四堂課主要為韓語活用練習，其內容為會話課本相關文法集結，由學生回家作練習題，上課時由老師校正答案並解說。



	
	進度及心得
	2級課程業於9月4日結束，即將於10月1日開始3級課程。

語學堂課程結束期間，除利用假期參訪首爾著名景點外，每星期仍定時與語言交換生見面，並再次複習2級課程部分教材，同時依據김수미老師意見，增加看電視之時間，從電視劇學習韓語。

	與 駐 外

館 處 聯繫 及 協     助 辦 理

活 動
	每星期五下午至駐韓文化組報到學習相關業務。

並接受文化組建議，9月25至26日參與中華民國留韓同學會舉辦之2007年秋季學術研討會活動暨文化之旅，與15名留韓學生一起參觀雪嶽山國家公園、烏竹軒、鎮東津港，出席研討會聽取留韓學生學習成果報告，藉此認識留韓同學會成員並增進了解留韓同學會活動情形。

	文教設施  參訪活動

及日常生活
	參觀景福宮、南山谷民俗村、南山首爾塔及欣賞韓國著名表演團體NANTA之演出等。


教育部派赴　韓　 國進修　韓  　語 語文訓練人員  10 月份學習月報表

　　　　　　　　     填報日期：中華民國　96　年　10　月　26　日

	報告人
	中

文
	劉又瑋
	學 校

及 院 系
	延世大學韓國語學堂
	最初入學

日期
	96.6.25
	已研習

月數
	4

	
	英

文
	Liu Yu Wei
	
	
	
	
	
	

	學

習

情

形
	研修課程
	指導老師：안윤정
          김보경
          최유경
主要教材：1.한국어3（韓語3）

2.한국어읽기(韓語讀本)

教學方法：第一、二堂課為會話練習，由老師依據每天上課內容及文法引導學生與老師以及學生與學生相互進行對話練習，其中並包含25分鐘至視聽教室進行聽力練習。

          第三堂課為讀本練習，由學生依序閱讀當日上課內容，並由老師解說相關文法及詞彙，並作課文練習測驗。



	
	進度及心得
	3級課程業於10月1日開始，3級班級共有11名包括4名中國人、1名蒙古人、3名日本人、1名泰國人、1名保加利亞人。

本級課程安排大致和2級課程上課方式類似，並多了一門自選課程，為加強聽力練習，本人自選課程聽力課程。

	與 駐 外

館 處 聯繫 及 協     助 辦 理

活 動
	每星期五下午至駐韓文化組報到學習相關業務，翻閱體育文化人員互訪等檔案資料，並出席10月10日國慶酒會，增進與文化組友好之韓方學術教育界人士的接觸。

	文教設施  參訪活動

及日常生活
	10月9日係朝鮮世宗大王頒佈韓文561週年的韓文節，因此10月8日與9日分別參與校方及首爾歷史博物館舉辦的韓文書寫活動，並利用假日至百濟古都-扶餘，參觀國立扶餘博物館、白馬江及落花岩。


教育部派赴　韓　 國進修　韓  　語 語文訓練人員  11月份學習月報表

　　　　　　　　     填報日期：中華民國　96　年　11　月　25　日

	報告人
	中

文
	劉又瑋
	學 校

及 院 系
	延世大學韓國語學堂
	最初入學

日期
	96.6.25
	已研習

月數
	5

	
	英

文
	Liu Yu Wei
	
	
	
	
	
	

	學

習

情

形
	研修課程
	指導老師：안윤정
          김보경
          최유경
主要教材：1.한국어3（韓語3）

2.한국어읽기(韓語讀本)

教學方法：第一、二堂課為會話練習，由老師依據每天上課內容及文法引導學生與老師以及學生與學生相互進行對話練習，其中並包含25分鐘至視聽教室進行聽力練習。

          第三堂課為讀本練習，由學生依序閱讀當日上課內容，並由老師解說相關文法及詞彙，並作課文練習測驗。



	
	進度及心得
	1.11/5~6日舉行期中考測驗。

2. 語學堂安排二堂課至韓國國樂學院體驗韓國傳統樂器사물놀이。

3. 11/23日語學堂3級學生共17班齊聚大講堂進行話劇比賽，由於每位學生都要參與，每個班級表演內容不一，十分有趣亦是難得經驗，本人並獲得個人演技獎。

	與 駐 外

館 處 聯繫 及 協     助 辦 理

活 動
	每星期五下午至駐韓文化組報到學習相關業務，翻閱檔案資料，協助郵寄台灣教育展資料。

	文教設施  參訪活動

及日常生活
	參訪聯合國教科文組織指定的世界文化遺產昌德宮、水原華城以及位於韓國市中心的德壽宮。




教育部派赴　韓　 國進修　韓  　語 語文訓練人員  12月份學習月報表

　　　　　　　　     填報日期：中華民國　96　年　12　月　11　日

	報告人
	中

文
	劉又瑋
	學 校

及 院 系
	延世大學韓國語學堂
	最初入學

日期
	96.6.25
	已研習

月數
	6

	
	英

文
	Liu Yu Wei
	
	
	
	
	
	

	學

習

情

形
	研修課程
	指導老師：안윤정
          김보경
          최유경
主要教材：1.한국어3（韓語3）

2.한국어읽기(韓語讀本)

教學方法：第一、二堂課為會話練習，由老師依據每天上課內容及文法引導學生與老師以及學生與學生相互進行對話練習，其中並包含25分鐘至視聽教室進行聽力練習。

          第三堂課為讀本練習，由學生依序閱讀當日上課內容，並由老師解說相關文法及詞彙，並作課文練習測驗。



	
	進度及心得
	1.12/4~5日舉行期末測驗。

2. 依語學堂的安排，期末測驗結束後、學期結束前，尚有3天課程，由於語學堂教科書即將大幅更新，因此，會話課程部分試驗性以新教材講義授課，新教材較偏重會話對談，與以往著重文法教學大為不同。



	與 駐 外

館 處 聯繫 及 協     助 辦 理

活 動
	11/29日至世宗飯店觀摩第一屆台灣教育展辦理情形，並於每週五下午至文化組翻閱檔案資料，實際了解文化組業務運作。


PAGE  
3

